THE RAILCHANGER KIT - RAILCHANGER WITH STANDARD FILL (5
LBS.) BAG COMBO

The RailChanger package allows for the use of a Pint-Sized Game Changer with
full bag contact against the width of the bottom of the rifle in a secure and
adjustable fashion. It can be used in its standard upright position or on its side
with this system. The GameChangers that come with this combo are custom, and
feature extra high-strength, laser cut fabric to capture the arm that we created.
The arm can also be removed for normal use of the Game Changer. Available in
either standard 5 pound fill or light 3 pound fill. INCLUDED IN THE KIT: 1 —
Custom Area 419 Game Changer Pint Sized 1 — ARCALOCK Clamp 1 — Area
419 Rail Changer Arm Most positional shooting bags are not filled firmly on
purpose. The reason being a loose filled bag will fill in gaps, drape across
obstacles, and create a more stable shooting platform than a firm filled bag.

Attributes

Name: RAILCHANGER WITH STANDARD FILL (5 LBS.) BAG COMBO
Manufacturer: AREA 419

Product no.: 100038400

Mfr. No.: 419AGRCKIT

Color: Tan

Material: Waxed Canvas

Delivery weight: 2.836kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir den RailChanger Kit Area 419

Einfilhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des RailChanger Kit Area 419! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
beim Schiel3en eine stabile Plattform zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beliifteten Bereichen.

Informieren Sie sich Uber die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schiel3en.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie den RailChanger Kit nur mit kompatiblen Gewehren.

Achten Sie darauf, dass der Arm des Game Changer sicher befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie den RailChanger Kit nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Gehérschutz und Schutzbrille.

Halten Sie den Bereich um den RailChanger Kit frei von Personen, die nicht am SchiefR3en beteiligt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung des Produkts:

® Uberpriufen Sie alle Teile des Sets auf Vollstandigkeit.
® Stellen Sie sicher, dass der RailChanger Arm korrekt montiert ist.

2. Verwendung des RailChanger Kits:
® Platzieren Sie den RailChanger Kit auf einer stabilen, ebenen Flache.
® Stellen Sie sicher, dass der Game Changer in der gewunschten Position (aufrecht oder seitlich) sicher
steht.
® Befestigen Sie das Gewehr sicher am RailChanger Kit.

3. Nach dem Gebrauch:

® Entfernen Sie das Gewehr vorsichtig vom RailChanger Kit.
® | agern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Beschadigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir Abfallentsorgung.
® Recyceln Sie Materialien, wenn moglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bitte beachten Sie, dass fur Sicherheitsanfragen eine EUbasierte Kontaktstelle zur Verfligung steht. Weitere
Informationen finden Sie auf der Website des Herstellers oder in lhren Kaufunterlagen.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Bitte befolgen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, um ein sicheres und
angenehmes Nutzungserlebnis mit Inrem RailChanger Kit Area 419 zu gewdhrleisten.



Safety Instruction Guide for the RailChanger Kit

Introduction

Thank you for purchasing the RailChanger Kit. This product is designed to enhance your shooting experience by
providing a secure and adjustable platform for your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe use and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines

Always use the RailChanger Kit in accordance with the manufacturer's instructions.

Ensure that the product is suitable for your specific rifle model.

Inspect the RailChanger Kit for any damage before use. Do not use if any parts are damaged.
Keep the RailChanger Kit out of reach of children and pets.

Be aware of your surroundings when using the RailChanger Kit to avoid accidents.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

®* Hazard Identification:

® Improper use of the RailChanger Kit may lead to accidents or injuries.
® Ensure the stability of the shooting platform before taking any shots.

®* Avoiding Hazards:
® Always secure the rifle properly in the RailChanger Kit to prevent it from slipping or falling.
® Do not overload the RailChanger Kit beyond its intended use.
® Avoid using the kit in wet or unstable conditions that may affect stability.

® AgeSpecific Warnings:

® This product is not intended for use by children. Adult supervision is required when used in the
presence of minors.

Instructions for Installation and Usage

1. Unpacking the Kit:

® Carefully remove all items from the packaging.

® Verify that all included components are present:
® 1 — Custom Area 419 Game Changer Pint Sized
® 1 - ARCALOCK Clamp
® 1 — Area 419 Rail Changer Arm

2. Setting Up the RailChanger Kit:
® Choose a stable and flat surface for setup.
® Attach the ARCALOCK Clamp to the desired location on your rifle's rail system.
® Secure the Game Changer Pint Sized onto the clamp, ensuring it is tightly fastened.
3. Using the RailChanger Kit:
® Position the rifle in the Game Changer with the bottom of the rifle resting securely against the bag.
® Adjust the height and angle of the RailChanger Arm for optimal shooting comfort.
® Ensure that the rifle is stable before aiming and shooting.

4. Removing the Arm:

® |f necessary, the Rail Changer Arm can be removed. Follow the manufacturer's instructions to detach it
safely.



Disposal Instructions

® Dispose of the RailChanger Kit responsibly in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs or designated disposal
locations for shooting accessories.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please contact the manufacturer or authorized retailer. Make
sure to provide your product details and any relevant information regarding your inquiry.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RailChanger Kit.
Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for choosing the RailChanger Kit!



Guide de Securité pour le Kit RailChanger Area 419

Introduction

Le Kit RailChanger Area 419 est congu pour améliorer votre expérience de tir en offrant une plateforme stable et
ajustable. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée du
produit, conformément aux directives de sécurité des produits de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.

Vérifiez réguliérement I'état du Kit RailChanger et des accessoires fournis.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables sans surveillance.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Restez informé des mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le Kit RailChanger uniguement avec des armes a feu compatibles.

Ne surchargez pas le sac avec un poids supérieur a sa capacité recommandée.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes (pluie, neige, vent fort).
Ne modifiez pas le Kit RailChanger ou ses composants sans autorisation.

Assurezvous que le bras Rail Changer est correctement fixé avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Déballage du produit:

® Retirez soigneusement le Kit RailChanger de son emballage.
® Vérifiez que tous les composants sont présents :
® 1 — Game Changer Pint Sized Area 419 personnalisé
® 1 - Pince ARCALOCK
® 1 — Bras Rail Changer Area 419

2. Installation:

® Placez le Game Changer sur une surface plane et stable.

® Fixez la pince ARCALOCK a votre arme a feu, en suivant les instructions du fabricant.

® Ajustez le bras Rail Changer pour qu'il soit en contact complet avec le sac, en veillant a la sécurité et a
la stabilité.

3. Utilisation:

® Positionnez le Kit RailChanger en mode vertical ou sur le c6té, selon votre préférence.

® Assurezvous que le sac est correctement rempli pour éviter tout mouvement indésirable pendant
['utilisation.

* Testez la stabilité de la plateforme avant de commencer a tirer.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le Kit RailChanger dans des déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant la mise au rebut des équipements de tir.

® Sjle produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une mise au rebut
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter les ressources disponibles
sur les plateformes de sécurité des produits de I'UE.



Veuillez suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Kit RailChanger Area 419.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
RailChanger Area 419

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit RailChanger Area 419. Questo prodotto & progettato per migliorare la stabilita e la
precisione durante il tiro. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulle linee guida di sicurezza, precauzioni specifiche per l'uso e
istruzioni per l'installazione e I'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Uso corretto: Utilizza il Kit RailChanger solo per il suo scopo previsto, ovvero come supporto per il tiro.

® Stabilita: Assicurati che il prodotto sia posizionato su una superficie stabile e piana per evitare ribaltamenti.

Controllo del riempimento: Verifica che il iempimento della borsa sia adeguato per garantire stabilita
durante l'uso.

Ispezione: Prima di ogni utilizzo, controlla il prodotto per eventuali danni visibili.

Rimozione dell'armatura: Se utilizzi I'armatura, assicurati che sia fissata correttamente e rimuovila per l'uso
normale del Game Changer.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione:
® Rimuovi il Kit RailChanger dalla confezione.
® Controlla che tutti i componenti siano presenti: 1 Game Changer Pint Sized Area 419 personalizzato, 1
Clamp ARCALOCK, 1 Braccio Rail Changer Area 419.

Posizionamento:

® Posiziona il Game Changer sulla parte inferiore del fucile, assicurando che il contatto sia completo.
® Puoi utilizzare il prodotto in posizione verticale o su un lato, a seconda delle tue esigenze di tiro.

Fissaggio:

® Utilizza il Clamp ARCALOCK per fissare il prodotto in posizione.
® Assicurati che il Clamp sia serrato correttamente per evitare movimenti durante 'uso.

Utilizzo:

® Adagia il fucile sulla borsa per una maggiore stabilita.
® Regola la posizione del Game Changer secondo necessita per ottimizzare il comfort e la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento

Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se il prodotto & danneggiato o non utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro e responsabile.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per rifiuti pericolosi, se necessario.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi assistenza.

Questa guida e fornita per garantire un uso sicuro e responsabile del Kit RailChanger Area 419. Ricorda di seguire
sempre le linee guida di sicurezza e di segnalare eventuali problemi o preoccupazioni. Grazie per la tua attenzione e
buon divertimento con il tuo prodotto!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu RailChanger
Area 419

Wprowadzenie

Zestaw RailChanger Area 419 zostat zaprojektowany z mys$lg o zapewnieniu bezpieczenstwa i wygody podczas
uzytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, ktére powinny byc¢
przestrzegane przez wszystkich uzytkownikow. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu przed kazdym uzyciem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zminimalizowac¢ ryzyko uszkodzenia.
Zawsze uzywaj zestawu w odpowiednich warunkach, unikajgc ekstremalnych temperatur i wilgotnosci.
Nie uzywaj zestawu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zestaw RailChanger powinien by¢ uzywany tylko przez osoby doroste lub pod nadzorem dorostych.

Unikaj uzywania zestawu w poblizu dzieci lub zwierzgt domowych.

Zawsze upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg prawidtowo zamocowane przed rozpoczeciem uzycia.
Nie przeciazaj torby, aby unikna¢ jej uszkodzenia oraz zapewnic stabilnos¢ podczas strzelania.

Podczas korzystania z zestawu, zawsze zachowuj ostrozno$¢, aby nie dozna¢ kontuzji.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz zestawu:
® Rozpakuj wszystkie elementy zestawu.
® Zainstaluj uchwyt ARCALOCK na odpowiednim miejscu na karabinie.
® Zainstaluj ramie Rail Changer Area 419 zgodnie z instrukcjami producenta.
2. Uzycie zestawu:
® Umies¢ torbe w pozycji pionowej lub na boku, w zaleznosci od preferenciji.
® Upewnij sie, ze torba jest luzno wypetniona, aby lepiej dopasowac sie do ksztaltu karabinu.

® Uzyj Game Changer w celu stabilizacji strzatéw, upewniajgc sie, ze jest on prawidtowo zamocowany.

3. Zdejmowanie ramienia:

® Aby zdjg¢ ramie, postepuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby nie uszkodzi¢ elementow zestawu.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Zestaw RailChanger nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Elementy, ktére nie nadajg sie do ponownego uzycia, powinny by¢ wyrzucane w sposéb odpowiedzialny, aby
zminimalizowa¢ wptyw na srodowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania zestawu, zaleca sie kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta.

Dziekujemy za zakup Zestawu RailChanger Area 419. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych w celu
zapewnienia bezpiecznego i efektywnego uzytkowania.



THE RAILCHANGER KIT KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGERIN. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi ja tarjoamaan turvallisen ja vakaan alustan ampumiseen. Lue tdma kayttdohje huolellisesti,
jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja sdantoja, jotka koskevat ampumista ja aseiden kayttoa.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kéayta RailChangerpakettia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.

Varmista, ettd tuote on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

Ala yrita muuttaa tuotteen rakennetta tai kayttaa sitd muulla tavalla kuin ohjeissa on mainittu.
Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Huomioi, ettd 16ysasti taytetty laukku on turvallisempi ja vakaampi kuin tiiviisti taytetty laukku.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Tuotteen tarkastus
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat ehjid ja puhtaita ennen kayttoa.
2. Asennus

® Aseta RailChanger tasaiselle pinnalle.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat oikein paikallaan ja tiukasti kiinnitettyina.

3. Kaytto
® Kayta RailChangeria joko pystyasennossa tai kyljellaan.
® Sjjoita kivaarin pohja RailChangerin paalle varmistaaksesi tdyden kontaktipinnan.
® Kayta GameChangeria tukemaan kattéasi ampumisen aikana.

4. Irrotus

® [rrota kdsi Game Changerista normaalikayttda varten, jos tarpeen.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
® Varmista, ettd tuote ei paady ymparistoon, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.
® Kierratd mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteytté tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista,
etté sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Muista, etté turvallisuus on etusijalla. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta voit nauttia THE RAILCHANGER
KIT:sté turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for THE RAILCHANGER KIT
AREA 419 RAILCHANGER MED STANDARD
FYLLNING (5 LBS.) BAG KOMBO

Introduktion

Tack for att du valt THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER. Denna produkt &ar designad for att
underlatta stabil och séker skjutning. Vanligen las dessa sakerhetsinstruktioner noggrant innan du anvander
produkten for att sakerstélla en trygg och korrekt anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage innan anvandning.
Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn och husdijur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast RailChangerpaketet med avsedd utrustning.

Se till att produkten ar ordentligt fylld for att sékerstélla stabilitet.

Undvik att anvanda produkten pa ojamna ytor som kan paverka dess funktion.
Anvand alltid produkten i en saker och kontrollerad miljo.

Undvik att 6verbelasta produkten for att foérhindra skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av RailChanger:
® Ta bort RailChanger fran forpackningen.
® Kontrollera att alla delar ar inkluderade: 1 Anpassad Area 419 Game Changer Pint Sized, 1
ARCALOCKkIamma, 1 Area 419 Rail Changerarm.
2. Anvandning av RailChanger:
® Placera RailChanger i 6nskad position (staende eller liggande).
® Justera klamman for att sakerstalla stabilitet.
® Om du anvander Game Changerarm, se till att den ar korrekt fast.

3. Fyllning av RailChanger:

® Valj mellan standard 5 pounds fylining eller I&tt 3 pounds fyllning.
® Setill att fyllningen ar jamnt fordelad for basta stabilitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala féreskrifter.

® Om produkten ar skadad eller inte langre anvands, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
® Undvik att slanga produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller sakerhetsarenden relaterade till produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar du
kopte produkten. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.



Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en séker anvéandning av THE
RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER.



Pokyny pro bezpecénost uzivateli THE RAILCHANGER
KIT AREA 419

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili THE RAILCHANGER KIT AREA 419. Tento produkt byl navrzen tak, aby poskytoval
bezpecné a efektivni pouZivani pri stfelbé. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vykon, prosim, diikladné si
prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku si vzdy pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Zze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Zkontrolujte vyrobek pfed kazdym pouzitim na jakékoli poSkozeni nebo opotfebeni.
Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny ucel.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nastaven a upevnén.

PFi manipulaci s vyrobkem dodrZujte standardni bezpecnostni postupy pro stfelbu.
Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozeny nebo nefunkéni.

Udrzujte vyrobek Cisty a suchy, aby se zajistila jeho optimalni funkénost.

PTi pouzivani vyrobku budte obezfetni a vénuijte pozornost svému okoli.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava vyrobku:

® Zkontrolujte, zda jsou v3echny soucasti vyrobku pfitomny a neposkozené.
® Ujistéte se, ze mate potfebné nastroje pro instalaci.

2. Instalace:
® Umistéte RailChanger na stabilni a rovny povrch.

® Upevnéte ARCALOCK svorku podle pokyn( vyrobce.
® Pripojte rameno Rail Changer k vyrobku.

3. Pouziti:
® Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné nastaven pro vasi konkrétni pusku.

® Pouzijte vyrobek ve vzpfimené poloze nebo na boku podle potfeby.
® P¥i stfelbé dodrzujte vSechny standardni bezpe€nostni postupy.

Pokyny pro likvidaci
® P¥ilikvidaci vyrobku se ujistéte, Ze dodrzujete mistni pfedpisy o odpadech.

® Pokud je vyrobek poskozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatni.
® Zvazte recyklaci materialll, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpecnosti vyrobku, obratte se na svého prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate po ruce vSechny relevantni informace o vyrobku.

Dékujeme, Ze jste si vybrali THE RAILCHANGER KIT AREA 419. VaSe bezpecnost je nasi nejvySsi prioritou.



